
Bản Mẫu Nghị Quyết
Các buổi lễ về Tuần lễ Quốc gia Quyền của Nạn nhân Tội ác (NCVRW) thường bao gồm các nghị quyết từ các viên 
chức công quyền—các thống đốc, thị trưởng, hay chủ tịch hội đồng quận—để truyền cảm hứng cho cộng đồng, nâng 
cao ý thức về quyền của nạn nhân, và giải quyết những nhu cầu tồn đọng. Các viên chức thường tổ chức các buổi lễ 
ký kết những bản nghị quyết này và mời gọi những cơ quan bảo trợ và truyền thông địa phương cùng tham dự. Họ sẽ 
biết ơn khi có một bản mẫu hướng dẫn để lập những nghị quyết và tuyên bố riêng của họ. Hãy liên lạc với các viên 
chức NCVRW của bạn thật sớm để mời họ phát biểu trong buổi lễ của bạn hay để phát hành bản nghị quyết NCVRW.

Xét rằng	� từ ngữ “nạn nhân” ý nghĩa nhiều hơn là một nhãn hiệu và có tư cách pháp lý và sự bảo vệ kèm theo 
với nó;

Xét rằng	� các luật về quyền của nạn nhân tội ác đã thông qua tại [tên tiểu bang] và tại cấp liên bang bảo đảm 
các nạn nhân có quyền tham dự cách có ý nghĩa và có tiếng nói trong tiến trình tư pháp hình sự;

Xét rằng	� các nhà cung cấp dịch vụ nạn nhân, nhà bào chữa, viên chức thi hành luật pháp, các luật sư và các 
nhà chuyên môn liên quan có thể giúp các nạn nhân đòi lại công lý bằng cách áp dụng quyền này;

Xét rằng	� quyền được đưa ra một bản tuyên bố bị tác động bảo đảm rằng tiếng nói của nạn nhân được toà quan 
tâm trong khi tuyên án và, nếu phù hợp, khi xét duyệt việc bồi thường;

Xét rằng	� việc bao gồm và khuyếch đại tiếng nói của nạn nhân giúp bảo đảm là họ được hiện diện và lắng nghe 
và tạo nên đường lối để rèn luyện và duy trì sự tin cẩn của cộng đồng;

Xét rằng	� việc bao gồm nạn nhân tạo ra dịch vụ và trách nhiệm tin tưởng được, có ý nghĩa, và tập trung vào nhu 
cầu cá nhân;

Xét rằng	� kinh nghiệm của nạn nhân có thể là chất xúc tác để áp dụng những chương trình cải tiến, chuyển 
hướng những chương trình hiện có, và thay đổi chính sách hay cách thi hành đã cản trở nạn nhân truy 
cập vào dịch vụ hay tìm kiếm công lý;

Xét rằng	� Tuần lễ Quốc gia Quyền của Nạn nhân Tội ác cung cấp một cơ hội để tái khẳng định việc lắng nghe 
các nạn nhân tội ác tại mọi nơi lập quyết định mà có thể ảnh hưởng tới họ; và

Xét rằng	 �[cơ quan của bạn] bằng văn bản này cam kết khuyếch đại tiếng nói của nạn nhân và tạo dựng một 
mội trường nơi nạn nhân có niềm tin họ sẽ được lắng nghe, tin tưởng, và yểm trợ.

Bây giờ, vì lẽ đó, tôi, là [Thống đốc/Hành pháp Quận hạt/Thị trưởng, Chức vụ Khác] của ___________________

[Thành phố/Quận hạt/Giáo xứ/Bộ tộc/Tiểu bang], tại đây quyết nghị rằng tuần lễ 23–29 Tháng Tư, 2023, là

Tuần Lễ Quyền của Nạn Nhân Tội Ác
tái khẳng định rằng [Thành phố/Quận hạt/Giáo xứ/Bộ tộc/Tiểu bang] cam kết sẽ thành lập dịch vụ nạn nhân và phản 
ứng tư pháp hình sự để trợ giúp mọi nạn nhân của tội ác trong Tuần lễ Quyền của Nạn nhân Tội ác và trong suốt năm; 
và chân thành biểu lộ sự biết ơn và cảm tạ những thành viên cộng đồng, nhà cung cấp dịch vụ nạn nhân và các nhà 

chuyên môn về tư pháp hình sự đã cống hiến trong việc cải cách sự đáp ứng tới nạn nhân tội ác để họ có thể tìm được 
những giúp đỡ, yểm trợ có liên quan, công lý và hoà bình.

______________________________ [Chữ ký] ___________________ [Ngày]

Tiếng nói Nạn nhân: Khuyếch đại. Tham gia. Thay đổi Ảnh hưởng.


